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FICHE TYPE D’INVENTAIRE DU PCI
· REGION : Kédougou
· DEPARTEMENT : Kédougou
· Numero de la fiche : SNKG6KDGPCI -1
	1.
	Identification de l’élément du PCI

	1.1.
	Nom de l’élément du PCI tel qu’il est employé par la communauté concernée
·  Fonio  

	1.2.
	Titre de l’élément du PCI ‒ avec indication du (des) domaine(s) du PCI concerné(s)

·  Fonio  ( céréales ) :  élément de prestige social associé à des pratiques sociales 
· Les Domaines du PCI : chants, danses, musique, transmission des valeures sociales, aspects artisanaux, médecine traditionnelle, pratiques réligieuses…

	1.3.
	Communauté(s) concernée(s)

·  Les peuples du fonio sont les Membres du Réseau des personnes et assciations qui interviennent dans la Filière Fonio et les communautés Peulh, Diallonké, Bassari, Coniagui, Bedik, Malinké, Diakhanké, Soninké de la région de Kédougou. les enfants, les femmes, , jeunes et les adultes sont tous concernés dans toutes ces communautés.


	1.4.
	Emplacement(s) physique(s)/répartition et fréquence de la pratique de l’élément du PCI

·  Régions de Kédougou, Sédhiou, Kolda, Tambacounda, Kaffrine au sénégal 

	1.5.
	Brève description de l’élément du PCI (de préférence pas plus de 200 mots)

Le fonio (Digitaria exilis), plus petite espèce de millet, est une céréale dont la culture, remontant à 5.000 ans avant notre ère, est une des plus anciennes d’Afrique. Au Sénégal et plus particulièrement à Kédougou, il est principalement cultivé et cuisiné par les femmes, comme met de choix tout indiqué pour la confection de friandises servies à l’occasion des mariages, baptêmes et autres cérémonies.
Le fonio est une plante très rustique et pousse bien sur des sols pauvres. Les communautés dites peuples du fonio, à travers leurs pratiques sociales, l’utilisent non seulement comme nourriture, mais aussi pour ses vertus thérapeutiques : traitement de fracture, de l’acnès, massage après acouchement, préparation de la mariée, etc …
Il est aussi utilisé pour assurer une bonne croissance et protection mystique de l’enfant, l’eveil de l’intelligence de ce dernier à la veille de son inscription à l’école coranique…  
Le fonio est considéré comme un cadeau de prestige, le plus symbolique des céréales locales. En cas  de demande en mariage, parmi les bols de céréales offerts à la future belle famille, c’est le fonio qui est placé devant. 
En tant que pratique agraire, Il est une culture de soudure, le premier à murir pendant que les greniers sont vides… 
C’est une culture vectrice de valeurs culturelles esentielles pour ces communautés dont il sert de lien et de laint !

	2.
	Caractéristiques de l’élément du PCI

	2.1.
	Praticien(s)/interprète(s) directement impliqué(s) dans la représentation ou la pratique de l’élément   du PCI (préciser nom, âge, sexe, catégorie professionnelle, etc.)
· Cheikh Guèye (M) : Ingénieur agronome, spécialiste du Fonio, Coordonnateur du Réseau des Acteurs de la filière Fonio du Sénégal ;
· Mariama Diallo (F) : Sécretaire générale du GIE Niokolo koba Club de Kédougou ;
· Awa Diallo (F) : Présidente du GIE Pellitol ;

· Adja Aïssatou Aya NDIAYE, Présidente du GIE Niokolo Koba Club ;

· Tama Bindia (M) : Enseignant/Producteur et promoteur du Fonio.

	2.2.
	Autres personnes de la communauté qui, sans être directement impliquées, contribuent à la pratique de l’élément ou en facilitent la pratique ou la transmission (préparation de la scène, costumes, formation, supervision)

·  Les femmes, les enfants, les jeunes ; 
· ONG ;
·  Sociétés agroalimentaires ; 
·  USAID (projet Wula Nafa) : formation hygiene et qualité, marketing, management et collaboration entre agriculteurs et appuis financiers aux producteurs de la filière Fonio ;
·  Mosquées et Eglises (prières en cas de rareté des pluies) ;
·  Tradipraticiens (préparation mystique des champs et protection des récoltes) ;
·  USADF – APFF (Association pour la Protection de la Filière Fonio).

	2.3.
	Langue(s) ou registre(s) de langue utilisée(s)

·  Peulh, Diallonké, Bassari, Coniagui, Bedik, Malinké, Diakhanké, Soninké…
Selons les moements de la pratique ( culture ou preparation culinaires, le niveau de langue varie de soutenu à exotérique ( libations et incantations propiciatrices) à famillier.

	2.4.
	Éléments matériels (instruments, vêtements ou lieu[x] spécifiques, objets rituels), le cas échéant, associés à la pratique ou à la transmission de l’élément du PCI

·  Calebasses pour la conservation et les repas  ;
·  Des sols pauvres ;
·  La faucille dans les champrs  ;
·  Le mortier, le pilon  pour l’art culinaire 
·  baton ; Battage et égrenage
·  pieds : piétinement pour le battage 
·  Batteuse mobile en phase d’introduction dans la filière.

	2.5.
	Autres éléments immatériels (le cas échéant) associés à la pratique ou à la transmission de l’élément du PCI

·  Libations ; eau et sacrifices liquides expiatoires ou propciatoires
·  Sacrifices ; animaux 
·  Protection mystique : tenue secrète par les communautés  

	2.6.
	Pratiques coutumières (le cas échéant) régissant l’accès à l’élément du PCI ou à certains de ses aspects

·  Aucune

	2.7.
	Modes de transmission aux autres membres de la communauté

·  Familiales ;  de meère à fille et de pere en fils lors des activités sociales normales 
·  Apprentissages au sein de la communauté ; par groupe d’âge et en famille 
·  Visites guidées d’étudiants : pour les institions de recherche dans le cadre de la transmission des savoirs patrimoniaux sénagalais vers les écoles modernes..

	2.8.
	Organisations concernées (organisations communautaires, ONG ou autres, le cas échéant)

·  CRETF (Centre de Formation Professionnelle)
·  ITA ( institut national pour la recherche agricole au senegal
·  KEOH … ( donner l’appelation complete )
·  PADAER ( donner l’appelation complete )

	3.
	État de l’élément du PCI : viabilité (voir commentaires ci-après)

	3.1.
	Menaces éventuelles sur la pratique permanente de l’élément dans la (les) communauté(s) concernée(s)

·  Problèmes de conservation des semences;
·  Absence de semences certifiées pour les trois variétés identifiées;
·  Manque de valorisation économique des efforts des producteurs 

	3.2.
	Menaces éventuelles sur la transmission de l’élément dans la (les) communauté(s) concernée(s)

·  Insuffisance de formation de la jeune génération en matière d’art culinaire du fonio. Cette étape est fondemantale pour les communauté car il ne s’afit pas seulement de trnasmettre des actes mais de forger une personnes à ses fonctions sociales …


	3.3.
	Menaces pesant sur un accès durable aux éléments matériels et aux ressources (le cas échéant) associés à l’élément du PCI

·  L’accès difficile des femmes à la terre. Elles ne sont pas propriétaires terriennes 
·  Manque de mécanisation de la production du fonio ;
·  La caractère physique du fonio : après maturité des graines, les tiges se couchent par terre. Ce qui rend difficile la récolte du fonio qui doit se faire dans les plus brefs délais et avec du matériels souvent en manque pour les commauntés ….

	3.4.
	Viabilité des autres éléments du patrimoine immatériel (Le Cas Echéant) associés à l’élément du PCI

·   l’élément peut être viable si les femmes, en particulier, peuvent accéder à la terre et à des finan cements pour continuer à cultiver le fonio mais surtout à en assurer laTransmission mystique assurée dans l’espace familiale. 

	3.5.
	Mesures de sauvegarde ou autres (le cas échéant) adoptées pour faire face à ces menaces et encourager la pratique et la transmission de l’élément du PCI à l’avenir

·  Création du réseau des acteurs du fonio ;
·  Elaboration et disponibilité d’un plan d’action triénal du RAFF ;
·  Organisation annuelle de la fête du fonio (Journée Internationale du Fonio, institutionalisée et organisée chaque 15 novembre) ;
·  Utilisation des médias (TV, sites internet, réseaux sociaux, radios etc.) ;
·  Campagne du fonio (atelier de lancement) ;
· Projet d’édition d’un livre sur le fonio en cours (Cheikh Guèye) ;
· Projet de création d’un Institut Africain du Fonio…

	4.
	ACCES RESTREINT AUX DONNEES ET AUTORISATIONS

	4.1.
	Consentement et participation de la (des) communauté(s) concernée(s) au recueil des données

·  Oui

	4.2.
	Restrictions et autorisations concernant les données

·  aucune

	4.3.
	Personne(s) ressource(s) : nom et statut 

· Adja Aïssatou Aya NDIAYE, Présidente du GIE Niokolo Koba Club ;

· Cheikh Guèye (M) : Ingénieur agronome, spécialiste du Fonio, Coordonnateur du Réseau des Acteurs de la filière Fonio du Sénégal ;

· Mariama Diallo (F) : Sécretaire générale du GIE Niokolo koba Club de Kédougou ;

· Awa Diallo (F) : Présidente du GIE Pellitol ;

· Tama Bindia (M) : Enseignant/Producteur et promoteur du Fonio.

	4.4.
	Date(s) et lieu(x) de recueil des données

·  22 / 04 / 2019 au siege du Raff au quartier Fadiga, commune de Kédougou.

	5.
	Références relatives à l’élément du PCI (le cas échéant)

	5.1.
	Monographies / Manuscrits conservés dans des bibliothèques, librairies ou détenus par des particuliers
·  OUI 

	5.2.
	Enregistrements audiovisuels conservés dans des archives, musées et collections privées (le cas échéant)

·  non 

	5.3.
	 Objets conservés dans des archives, musées et collections privées (le cas échéant)

·  non 

	6.
	Données d’inventaire

	6.1.
	Nom et contacts de la personne(s) ayant compilé les données de l’inventaire

·  Bacary Camara / Tél. : 77 614 34 16


	6.2.
	Preuve du consentement de la (des) communauté(s) concernée(s) : (a) pour l’inventaire de l’élément et (b) pour l’information à inclure dans l’inventaire

·  voir la fiche de consentement signee (ci-JOINTE)

	6.3.
	Date d’enregistrement des données à l’inventaire

·  le 22 / 04 / 2019
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